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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

problemeve, shérbimit dhe riparimit

@ Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose qé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e moshés nga 3 deri né 8 vje¢ dhe
personat me aftési shumé té médha dhe komplekse té
kufizuara lejohen té ngarkojné dhe shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar si¢ duhet. Fémijét mé té vegjél
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se 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur
mbikéqyren né ményré té vazhdueshme.

Fémijét duhet t& mbikqyren pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbaijtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetém pér mbajtjen e ushgimeve dhe té

pijeve.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té

brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma

bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té& ngjashme ku

pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit

shtépiak.

Pér té shmangur kontaminimin e ushqgimit, respektoni

udhézimet e méposhtme:

— mos e hapni derén pér periudha té gjata;

— pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té bien né kontakt
me ushqgimin dhe sistemet e aksesueshme té shkarkimit;

— ruajeni mishin e pagatuar dhe peshkun né ené té
pérshtatshme né frigorifer, qé t&€ mos bien né kontakt me
ushgimet e tjera ose t&€ mos pikojné mbi ushqgimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajlnl pa pangesa vrimat e ajrimit né

kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni paJ|SJe mekanike apo mjete

té tjera pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes, pérveg

atyre té rekomanduara nga prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e démtoni qarkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje elektrike brenda

ndaréseve té ruajtjes sé ushqgimeve té pajisjes, pérveg nése

jané lloji i rekomanduar nga prodhuesi.
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* Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin pér té pastruar

pajisjen.

» Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte

metalike.

» Kur pajisja lihet bosh pér periudha té gjata kohe, fikeni,
shkrijeni, pastrojeni, thajeni dhe Iéreni derén té hapur pér té
mos lejuar zhvillimin e mykut brenda pajisjes.

* Mos mbani substanca shpérthyese si kanage aerosoli me
|Iéndé djegése té ndezshme né kété pajisje.

« Pér té shmangur rreziget, nése kordoni elektrik éshté e
démtuar, duhet zévendésuar nga prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té

ngjashém.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/\ PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta

instalojé kété pajisje.

* Higni té gjithé paketimin.

* Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

* Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

* Ndigni udhézimet e posagme pér
instalimin e pajisjes dhe ndérrimin e krahut
té derés né dispozicion né fagen toné né
internet.

*  Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

+ Sigurohuni gé ajri t& mund té garkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té krahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se té lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rriedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ¢do lloj veprimi (p.sh.
ndryshimit t& krahut té& derés), higni spinén
nga priza.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose qé jané shumé
té ftohta.

Kur e lévizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér t& shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk é&shté lodér. Nuk éshté
ushqim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
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/\ PARALAJMERIM!

Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kordoni i energjisé t& mos ngecé ose
démtohet.

/\ PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

» Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

» Pajisja duhet tokézuar.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té€ tokézuar té
instaluar si duhet.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

+ Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té shérbimit ose njé
elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektriké.

» Kablloja e rrjetit duhet t&€ géndrojé nén
nivelin e spinés.

» Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

APajisja pérmban gaz té€ ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
* Ndalohet rreptésisht ¢do pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

6 SHaQIP

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit g€ shkon nga
10°C deri né 43°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni qé t& mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos mbani gaz dhe |Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos lejoni gé ushgimi té€ bjeré né kontakt
me sipérfaget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigcimi i brendshém

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite t€ kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit té€ pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.




Pérpara mirémbaijtjes, ¢aktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbajtja dhe
rimbushja i njésisé€ duhet té€ béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

Ekzaminoni rregullisht shkarkuesin e
pajisjes dhe nése éshté e nevojshme
pastrojeni. Nése shkarkuesi &shté i
bllokuar, uji i shkriré mblidhet né fund té
pajisjes.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezerveé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garqet, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga qarkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér

. PANELI I KONTROLLIT

2,
3.
4,

Butoni i ndarjes sé frigoriferit

Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes
Treguesit e temperaturés sé€ pajisjes
Butoni Extra Cool

Treguesi Extra Cool

3.1 Ndezjalfikja
Ndezja

1.
2,

Futeni spinén né prizén e korrentit.
Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/
FIKUR.

informacion té métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

e Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kmbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i I€ndimit ose mbytjes.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

* Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

« Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

* Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.

* Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkis€ suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.

¢ Mos i shkaktoni démtime pjesés sé€ njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit té
nxehtésisé.

Treguesit e temperaturés tregojné
temperaturén e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes
1. Shtypni e mbani shtypur butonin e
NDEZUR/FIKUR. Treguesit e

temperaturés caktivizohen.
2. Higeni pajisjen nga priza.

3.2 Rregullimi i temperaturés

@

S’éshté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Extra Cool
éshté i aktivizuar.

SHQIP 7




Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
caktuar té temperaturés.

Sfera e temperaturés mund té ndryshojé
ndémijet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

Treguesi ECO ndizet kur cilésohet
temperatura e rekomanduar.

®

Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té energjis€, pajisja
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 Extra Cool funksioni

Funksioni Extra Cool ju lejon té ftohni shpejt
sasi té médha té ushqimit té ngrohté pa
ngrohur ushgimin e ruajtur tashmé né ndarjen
e frigoriferit.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

/\ KUJDES!

Kjo pajisje frigoriferike nuk éshté e
pérshtatshme pér ngrirjen e ushgimeve.

4.1 Vendosja e rafteve té derés

Pér ruajtie mé té lehté té ushqgimit, sirtarét e
derés mund té vendosen né lartési té
ndryshme. Nxirreni sirtarin pér ta
ripozicionuar.

4.2 Raftet lévizése

Paretet e frigoriferit jané t& pajisura me shina.
Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

8 SHaIP

Pér té aktivizuar funksionin Extra Cool trokitni
butonin Extra Cool. Ndizet treguesi Extra
Cool.

@

Ky funksion ndalon pas aférsisht 6 o.

Pér té caktivizuar funksionin, shtypni butonin
Extra Cool . Treguesi Extra Cool fiket.
3.4 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5 min, treguesit e temperaturés sé
frigoriferit pulson dhe aktivizohet tingulli.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Tingulli gaktivizohet pas 1 o.

Alarmi ¢aktivizohet pas mbylljes sé derés.

)

Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té siguruar garkullimin
e sakté té ajrit.

4.3 Sirtari i zarzavateve

Sirtari €shté i pérshtatshém pér ruajtjen e
frutave dhe té zarzavateve.

Pér té hequr sirtarin:
1. Nxirrni sirtarin dhe ngrijeni.



3. Mbajeni pjesén e pérparme té sirtarit (2)
té ngritur ndérkohé qé shtyni sirtarin
brenda.

4. Shtypni pjesén e pérparme té sirtarit
poshté.

5. Nxirreni sirtarin pérséri dhe kontrolloni
nése éshté vendosur sakté né té dy
grepat, si para dhe prapa.

4.4 Heqja e ExtraZone

Ka njé sirtar mbi sirtarin e zarzavateve.

Pér té hequr sirtarin:

1. Nxirrni sirtarin nga frigoriferi.

\‘

Pér ta rimontuar:

1. Nxirrni shinat. 2.
\ S
2. Vendoseni pjesén e pasme té sirtarit (1) 3. Ngrini dhe rrotulloni sirtarin pér ta nxjerré
mbi shina. nga pajisja.
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4.5 Hegja e kapakut té gelqit té
sirtaréve

1. Shkygni kapéset anésore nga té dy anét
njéherésh.

2. Térhigni suportin e raftit t& gelqgté drejt
vetes.

4.6 Kontrolli i lagéshtisé

Rafti i gelqgté i sirtaréve té zarzavateve ka njé
pajisje qé siguron lagéshtiné optimale brenda
sirtaréve.

®

Mos vendos asnjé ushgim mbi paisjen e
kontrollit t& lagéshtirés.

%

5. NDIHME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné

» Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

10 SHQIP

Pozicioni i kontrollit t& lagéshtisé varet nga
lloji dhe sasia e frutave dhe zarzavateve:

* Foleté e mbyllura: rekomandohet pér sasi
té vogla frutash e primesh.

* Foleté e hapura: rekomandohet pér sasi té
médha té frutave e perimeve.

4.7 Ventilimi

Ndarja e frigoriferit &shté e pajisur me njé
ventilator g€ lejon ftohjen e shpejté té
ushgimeve dhe ruan njé temperaturé té
njétrajtshme né té.

Ventilatori aktivizohet automatikisht kur
nevojitet.

@

Ventilatori funksionon vetém kur dera
éshté e mbyllur.

@

Mos e higni kapakun e ventilatorit.

¢ Mos e vendosni temperaturén shumé té
larté, pérveg rastit kur kété gjé e kérkojné
karakteristikat e ushqimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né



njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

* Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

5.2 Si té mbajmé ushqimet né
frigorifer

» Seksioni i ushgimeve té freskéta éshté i

shénuar me S0 .

+ Cilésimi i miré i temperaturés qé garanton
ruajtjen e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

* Gjithmoné pérdorni ené té& mbyllura pér
Iéngjet dhe ushqgimin, pér té shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

» Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit t&€ gatuar dhe té pagatuar,

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té€ paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe té gjithé aksesorét me ujé té
vakét dhe sapun neutral, pastaj thajini.

/\ KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.

/\ KUJDES!

Pastroni panelin e kontrollit me njé copé
té njomé. Mos pérdorni ndonjé
detergjent. Thajeni panelin e kontrollit me
njé lecké té buté.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:

» Pastroni pjesén e brendshme dhe
aksesorét me ujé té vakét dhe sapun
neutral. Shpélajini dhe thajini.

» Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

* Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

«  Shkrijeni ushgimin brenda frigoriferit.

* Mos vendosni ushgim té nxehté brenda né
pajisje.

« Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

* Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.

* Mos mbani zarzavate si domate, patate,
gepé dhe hudhra né frigorifer.

» Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.

6.3 Shkrirja e ngrirésit

Bryma eliminohet automatikisht nga avulluesi
i ndarjes sé ngrirésit gjaté pérdorimit normal.
Uji i shkrirjes derdhet pérmes njé zgavre né
njé ené té veganté ku avullon.

Pastroni rregullisht vrimén e kullimit té ujit té
shkrirjes né mes té kanalit t& ndarjes sé
frigoriferit.

Pérdorni pastruesin e tubave té€ dhéné me
pajisjen.

6.4 Periudha e mospérdorimit

Kur pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté, merrni masat paraprake t€ méposhtme:

1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me
elektricitet.

2. Higni té gjithé ushqimin.

3. Pastroni pajisjen dhe té gjithé aksesorét.
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4. Léreni derén paksa hapur pér té
shmangur formimin e erérave té

pakéndshme.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve té sigurisé.

7.1 Cfaré duhet béré nése...

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Paijisja éshté e fikur.

Ndizni pajisjen.

Spina e pajisjes nuk éshté lidhur si¢
duhet me prizén e rrjetit.

Futeni né prizé si¢ duhet spinén e
pajisjes.

Nuk ka tension né prizén e rrjetit.

Lidhni njé pajisje tjetér elektrike né
prizén e rrjetit. Kontaktoni njé
elektricist té kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.

Pajisja nuk mbéshtetet si¢ duhet.

Kontrolloni nése pajisja géndron e
fiksuar.

Eshté aktiv alarmi akustik ose
vizual.

Dera éshté 1éné hapur.

Mbyllni derén.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Shumé ushqgim éshté vendosur né
té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas kontrolloni
sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi".

Ushqimi i futur né pajisje éshté
shumé i ngrohté.

Léreni ushgimin té ftohet né
temperaturén e dhomés pérpara se
ta ruani.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Funksioni Extra Cool éshté i
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni Extra
Cool”.

Kompresori nuk fillon menjéheré
pas shtypjes sé "Extra Cool", ose
pas ndryshimit t& temperaturés.

Kompresori ndizet pas njé periudhe
kohore.

Kjo éshté normale, nuk ka ndodhur
asnjé gabim.

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Jeni pérpjekur té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes
dhe rihapjes sé derés.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmeérie.

Mbyllni dhe hapni derén.
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Problemi Shkaku i mundshém Zgjidhja

Llamba éshté me defekt. Kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.
Ka shumé brymé dhe akull. Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet. Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar ose i  Referojuni seksionit "Mbyllja e
ndotur. derés".

Ushqgimi nuk éshté mbéshtjellé sic Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.

duhet.

Temperatura éshté vendosur gabim. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Pajisja éshté mbushur plotésisht Vendosni njé temperaturé mé té

dhe éshté vendosur né larté. Referojuni kapitullit "Paneli i

temperaturén mé té ulét. kontrollit".

Temperatura e vendosur né pajisie ~ Vendosni njé temperaturé mé té
éshté tepér e ulét dhe temperatura e larté. Referojuni kapitullit "Paneli i

ambientit &shté tepér e larté. kontrollit".
Uji rrjedh né pllakén e pasme té Gjaté procesit automatik té shkrirjes  Kjo éshté e sakté.
frigoriferit. sé akullit, bryma shkrihet né pllakén
e pasme.
Ka shumé ujé té kondensuar brenda Dera éshté hapur shumé shpesh. Hapeni derén vetém kur éshté e
frigoriferit. nevojshme.
Dera nuk éshté mbyllur plotésisht. Sigurohuni qé dera té jeté mbyllur
plotésisht.
Ushqimi i ruajtur nuk éshté Mbéshtilleni ushqgimin né paketime
mbéshtjellé. té pérshtatshme pérpara se ta ruani
né pajisje.
Kjo éshté normale gé gjaté verés Né veré dhe vjeshté, vendosni
dhe vjeshtés mé shumé kondensim  temperaturén mé té ngrohté né
mund té formohet pér shkak té frigorifer (aférsisht 6-7°C).
rrities sé lagéshtirés sé ajrit dhe
ushqimit. Frigoriferi nuk prodhon
ndonjé lagéshtiré. Pas késaj
periudhe, lagéshtira né frigorifer
pakésohet veté.
Ka pika uji né raftet e xhamit. Ka shumé lagéshtiré brenda Fshini raftet e xhamit me njé copé
frigoriferit. pér té hequr pikat e ujit.
Ujé rriedh brenda frigoriferit. Ushqimi pengon ujin nga rrjiedhja né  Sigurohuni se ushgimi nuk prek
mbledhésin e ujit. pllakén e pasme.
Shkarkuesi i ujit €shté bllokuar. Pastroni shkarkuesin e ujit.
Temperatura nuk mund té caktohet. ~Eshté aktivizuar Extra Cool Caktivizoni Extra Cool funksionin
funksioni. me doré ose prisni derisa funksioni

té caktivizohet automatikisht.
Shikoni seksionin "Extra Cool
funksioni"

Temperatura né pajisje éshté tepér  Temperatura nuk éshté vendosur Vendosni njé temperaturé mé té
e ulét/e larté. si¢ duhet. larté/mé té ulét.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqgimi éshté shumé i nxehté.

Lejoni gé ushgimi té ftohet pérpara
ruajtjes.

Mos ushgim éshté ruajtur né té
njéjtén kohé.

Ruani mé pak ushgim né té njéjtén
kohé.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém nése éshté e
nevojshme.

Funksioni Extra Cool éshté i
aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra Cool
funksion".

Nuk ka qarkullim té ajrit té ftohté né
pajisje.

Siguroni garkullim té ajrit té ftohté
né pajisje. Referojuni kapitullit
"Ndihmé dhe késhilla" .

Vezullon treguesi i pesté i
temperaturés.

Problem komunikimi.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushgimin té
ftohté&, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

Vezullon treguesi i paré ose i dyté i
temperaturés.

Problem i sensorit té temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushgimin té
ftohté, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

®

Nése problemi vazhdon, lidhuni me 2
gendrén e autorizuar té shérbimit. ’

7.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit t& autorizuar.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik ndodhet né pllakén e
specifikimeve né anén e brendshme té
pajisjes dhe né etiketén e energjisé.

Kodi QR né etiketén e energjisé t&€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera gé ofrohen me kété

pajisje.
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energjisé.

7.3 Mbyllja e derés

1. Pastroni guarnicionet e derés.
Pér té rregulluar derén, referojuni
udhézimeve té instalimit.

3. Pér té zévendésuar unazat me té€ meta té
dyerve, kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
https.//eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes.

Shikoni lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té detajuar rreth etiketés sé



9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢farédo
verifikimi EcoDesign duhet té jeté né
pérputhje me EN 62552 (EU). Kérkesat pér
ventilimin, dimensionet e zgavrés dhe
hapésirat minimale t&€ pasme duhet té jené
si¢ pércaktohet né kété “Manual pérdorimi” te

"Instalimi". Ju lutemi kontaktoni me
prodhuesin pér ¢do informacion té
métejshém, duke pérfshiré edhe planet e
ngarkimit.

10. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin €,
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mjedisit dhe shéndetit t&€ njerézve dhe né
riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin :E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam Sto ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormarié.
Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemoijte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.
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« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

» Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/N\ UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe
utika€a i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

* Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,



kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektricnih dijelova.

+ Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provjerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete oStecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do

43°C. Navedeni temperaturni raspon jamci

ispravan rad uredaja.

+ Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac¢ nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

* Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucéinu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

* Ne dopustajte da namirnice dodu u

kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka

uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektriénog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStec¢enja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utika¢ iz uticnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, rucke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
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informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

-

Gumb odjeljka hladnjaka }
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
2. Indikatori temperature uredaja

3. Extra Cool tipka

4. Extra Cool indikator

3.1 UKLJUCIVANJE/

ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje

1. Ukljugite utika€ u zidnu uti€nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Iskljuéivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljucuju.

2. Iskopcajte utikac iz uti¢nice.

3.2 Podesavanje temperature

®

Nije moguce postaviti temperaturu kad je
Extra Cool funkcija uklju¢ena.
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» Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

« Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

Indikator ECO svijetli kad je postavljena
preporuc¢ena temperatura.

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraca
postavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

Funkcija Extra Cool omogucéuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku
hladnjaka.

Za ukljucivanje funkcije Extra Cool pritisnite
gumb Extra Cool. UkljuCit ¢e se lampica Extra
Cool indikatora.

@

Ova funkcija prestaje nakon oko 6 h.

Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na
odjeljka Extra Coolzamrzivaca. Indikator
Extra Cool se iskljuCuje.

3.4 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka
bljeskaju i zvuk se uklju€uje.



Pritisnite bilo koju tipku za isklju¢ivanje zvuka.

Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ OPREZ!

Ovaj uredaj za hladenje nije prikladan za
zamrzavanije hrane.

4.1 Postavljanje polica za vrata

Za lak$e pohranjivanje namirnica police na
vratima mogu se postaviti na razliite visine.
Povucite policu prema gore za promjenu
polozaja.

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

)

®

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

Alarm se isklju€uje nakon $to zatvorite vrata.

4.3 Ladica za povrcée
Ladica je prikladna za Cuvanje voc¢a i povrca.
Za vadenije ladice:

1. lzvucite ladicu i podignite je.

\,,

Za ponovno sastavljanje:

1. lzvucite vodilice.
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2. Straznji dio ladice (1) stavite na vodilice.

3. Drzite predniji dio ladice (2) podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.

5. Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

4.4 Uklanjanje ExtraZone

Iznad ladice za povrce nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.

/.

2. Podignite predniji dio ladice.

()]
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3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

4.5 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Istovremeno odblokirajte bo¢ne hvataljke
s obje strane.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.6 Kontrola vlage

Staklena polica ladice(a) za povrée sadrzi
uredaj koji omogucuje optimalnu vlagu unutar
ladice(a).

@

Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.

/




Polozaj regulatora vlage ovisi o vrsti i koli¢ini
voca i povréa:

» Prorezi zatvoreni: preporucuje se za male
koli¢ine voca i povrca.

» Prorezi otvoreni: preporucuje se za vece
koli¢ine voca i povréa.

4.7 Ventilator

Odjeljak hladnjaka opremljen je ventilatorom
za brzo hladenje namirnica i odrzavanje
ujednacene temperature u odjeljku.

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za ustedu energije

» Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu
uredaja, i ravnomjerno rasporedenim
policama osiguravaju najefikasniju
potroSnju energije. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potro$nju energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

* Ne postavljajte previsoku temperaturu
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

» Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slucaju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

* Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

5.2 Savjeti za hladenje hrane

* Odjeljak za svjezu hranu oznacen je s

Ventilator se automatski uklju€uje kad je to
potrebno.

@

Ventilator radi samo kad su vrata
zatvorena.

@

Ne skidajte poklopac s ventilatora.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

« Uvijek koristite zatvorene posude za

tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise

ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju

kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.
¢ Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambala

Zu

i stavite na staklenu policu iznad ladice za

povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja

« QOcistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

» Ne drzite povrce poput rajcica, krumpira
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

» Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

HRVATSKI
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6. ODRZAVANJE | CISCENJE

hladnjaku. Otopljena voda se ispusta kroz

/\ UPOZORENJE! korito u poseban spremnik gdje isparava.
Pogledajte poglavija sa sigurnosnim Redovito gistite otvor za ispustanje otopliene
uputama. vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

6.1 Ciééenje unutrasnjosti Koristite sredstvo za CiScenje cijevi

Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav

isporuceno s uredajem.

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

N

y

g

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu

0
prikladni za pranje u perilici posuda. u || o =

/\ OPREZ!

Ogistite upravljadku ploéu vlaznom 6.4 Razdoblje nekoristenja

krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.

ObriSite upravljacku ploéu mekom krpom. Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme

6.2 Redovito ¢iSéenje

poduzmite sljedece mjere opreza:

1. IskopcCajte uredaj iz napajanja.
Redovito ¢istite opremu: 2. lIzvadite svu hranu.
o T 3. Odistite uredaj i sav pribor.
+ Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom | 4 Ogtavite vrata otvorena kako biste
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i sprijegili stvaranje neugodnih mirisa.

posusite.
» Redovito briSite brtve na vratima.
6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobicajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

Problem Mogucéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen.

Ukljugite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u uti€nicu
elektricne mreze.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U mreznoj uti€nici nema napona.

Na uti€nicu prikljucite drugi elektri¢ni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Cool",
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pri¢ekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetilika ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se prec¢esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovaraju¢u am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previSe viage.

Staklene police obrisite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda tece unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeavaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju¢ena je Extra Cool funkcija.

Ruéno iskljucite Extra Cool funkciju
ili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Extra
Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previse hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Cool".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i pomo¢".

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguc¢e podesavanje tem-
perature.

26 HRVATSKI



®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priruénikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. ZapodeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronadi i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\-)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoli$a i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€uju¢i planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom :E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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[oG6pe pnojooBTte Ha Electrolux! Bu 6narogapume wro ro nsbpaere
HaluoT anapart.
@ [obureTte coBeTn 3a kopucTere, OpoLLYpU, BOAMY 3a peLlaBake npobnemu,

MH(OpMaLMK 3a cepBUCHpaH-e 1 nornpaska:
www.electrolux.com/support

MoxHocTa 3a npomMeHn e 3agpxaHa.
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1. A BESBEAHOCHU UH®OPMALIUNA

Mpea MOHTMpaHe N KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MonMme
BHMMaTENHO Aa MM npoynTaTe NpUnoXeHUTe ynaTcrea.
Mpon3BOAMTENOT HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
noBpeaa WUnu LTeTa Kou ce pesynTaT Ha HenpaBusHa
MOHTaxa unu ynotpeba. Cekorawl 4yBajTe rv ynatctearta Ha
curypHo n 6e36eHo MecTo 3a NogoLHeXxHa ynotpeba.

1.1 be3begHoOCT Ha Aeua U paHNUMBU NMua

« OBOj anapaT MOXe Aa ro kopucrtar geua Hag 8 roanHn un
nvua co HaMmaneHn PU3NYKU, CETUIHN UNU MEHTAsHN
CrnocobHOCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO U 3HaeHe JOKOIIKY
TOa ro npaeat nog Haa3op UNu SOKOMKY UM 6une gageHu
ynaTcTBa kako 6e3beaHo ga ro ynotpebysaaT anapartoT, U
AOKOJIKY ' pasbupaaT onacHOCTUTE NoBp3aHn co Hero. Ha
AeuaTa Ha Bo3pacT og 3 Ao 8 roamHn 1 Ha nuuaTa co
rofieMu 1 CrIOXXeHW Npeykn BO pa3BojoT UM € A03BOSIEHO Aa
ro nofnHaT 1 fa ro npasHat anapaTtoT AOKOSKy aobune
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cooBeTHM ynatcTBa. AnapatoT He cmee aa duae Bo
aodhat Ha geua nomanu og 3 roguMHN OCBEH ako He ce noj
NoCTOjaH Haa3o0p.

Heuarta Tpeba ga dbuaaT noa Hag30p Aa He urpaat co
anaparor.

[euarta He Tpeba ga ro uictart unu ga ro ogapxyeaar
anapartoTt 6e3 Haa3op.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n dpnete ja
COOABETHO.

1.2 OnwTa 6e36egHoCT

OBoOj anapart crny>xu camo 3a ckrnagupare xpaHa v

nujanauu.

YpenoTt e HameHeT fa ro KOpUCTn egHO 4OMaKUHCTBO BO

AOMAaLLHKN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

YpenoT Moxe Aa ce KOpUCTU BO KaHLenapum, XoTenNcku

cobu, rocTunHuym, dapmm Co roCTUMHULKN U APYTN CAINYHN

CMecTyBaha kafle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMMHYBA

(MpOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKUHCTBO.

3a pa ce nsberHe KOHTamMuHaumja Ha xpaHa, Nno4YnTyBajTe rm

crnegHuBe ynaTcTBa:

— He OoTBapajTe rm BpatuTe Nogosrn BpEMEHCKM NepUoau;

— PEOOBHO MCYUCTETE MM MNOBPLUMHUTE LUTO MOXe Aa
Aonuvpaart xpaHa 1 4oCTanHUTe CUCTEMU 3a LleAEHE;

— YyyBajTe CypoBO Meco 1 pnba BO COOLBETHU KOHTEjHEPU
BO (bpmknaepoT, Taka LTO Toa He € BO KOHTaKT CO UNn
He Kane Bp3 Apyra xpaHa.

MPEOYIMPEOAYBAHE: OTtBOpUTE 3a BEHTMNALM]A, BO

OKOSIMHATa Ha anapaToT Unu BO BrpageHaTta KOHCTpyKuuja,

Tpeba aa ce ocnoboaeHn o NpeYdKu.

NMPEOYTIPEOAYBAHE: He kopuctete mexaHn4kn ypeam

NN BELUTAYKN cpeacTBa 3a 3abp3yBat-e Ha NpoLecoT Ha

OLMP3HYyBaH-€, OCBEH OHME LUTO MM npenopadvysa

NPON3BOANTESOT.

MPEOYIMPEOYBAHSE: He owTeTyBajTe ro nagunHoTo

Kono.
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« MPEOYTNPELYBAHSE: He kopucteTe enektpmyHu anapaTtm
BO og4enuTe 3a cknagupare XpaHa Ha anapaToT, OCBEH
aKo He ce oA TUMOT LWTO € npernopayaH og

npon3BoANUTENOT.

* He kopucTteTe unctay co BOAEH cripej 1 napea 3a YNCTEHE

Ha anaparor.

« YucTeTe ro anapaTtoT co BnaxkHa Meka kpna. Kopuctete
camo HeyTparnHu getepreHTn. He kopuctete abpasnsHu
Npoun3Boaun, abpasnBHN CyHIEpU 3a YNCTEHE,
pacTBOpYyBa4M UMK MeTanH NpeamMmeTw.

« Kora anapaTtoT e npaseH nogosr nepuomn, UCKyyeTe ro,
OOMP3HETE ro, UCYMCTETE FO, UCYLLETE IO U OCTaBeTE ja
BpaTaTa OTBOPEHa 3a [ja crpeynTe pa3BuMBake Ha MyBna

BO anaparor.

* He 4yBajTe ekCrnno3nBHU MaTepumn Kako aepoCOSTHN
KOH3epBM CO 3ananue NOroH BO OBOj anapar.

 [lokonky kabenoT 3a HanojyBake ce owTeTun, Tpeba aa ce
3aMeHu o cTpaHa Ha NpoM3BOAMTENOT, HErOB OBMACTEH
CEPBUCEH LieHTap unu cnnyHn kBanudukyBaHu nuua 3a ga

ce n3berHe onacHocrT.

2. BESBEHOCHMW YTATCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

AnapaToT Mopa fJa 6vae MOoHTVpaH camo
0f, KBanudukyBaHo nuue.

* WN3Bagerte ja uenarta ambanaxa.

HewmojTe ga MmoHTUpaTe HUTY Aa
KOPWUCTUTE OLUTETEH anapar.

* He kopucTeTe ro anapatoT npea Aa ro
MOHTMpaTe BO BrpageHaTta KOHCTpyKuuja
of, 6e30egHOCHM NPUYNHM.

» CnepeTe rm nocebHUTE MHCTPYKLMK 32
MOHTWpaHe Ha anapaTtoT U 00pHyBake Ha
BpartaTta LUTO ce AOoCTanHu Ha HawaTta
WHTEPHET-CTpaHuLa.

+ Cekorawl BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTte
anaparoT 3aToa LITO e Texok. Cekorall
HoceTe 3alUTUTHW pakaBuLm u
NpUNoXeHTe obyBKM.
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[MpoBepeTe Aanu Bo3gyxoT MOXe Aa
KPY>X1 OKony anapaTtor.

Kora npBnat nHctanupaTe unm oTkako cTe
ja 3ameHune BpartaTa novekajte Hajmarsnky
4 yaca npeg ga ro noBp3eTe anapaToT Ha
cTpyja. OBa e 3a fa ce 0BO3MOXH
MacroTo fa Teve Ha3az BO KOMMPECOPOT.
Mpepn oa nsBpwmTe 6uno kakea paboTta Ha
camunoT anapart (Ha np. npomeHa Ha
BpaTta), u3Bagate ro kabenot of
LUTEKepoT.

He MoHTUMpajTe ro anapaToT Bo 6nun3nHa
Ha paauvjaTopu UNu LINOPETH, PePHN Unn
NfoYmM 3a roTBEHE, OCBEH aKO He e
NnouHaKky cneumdurumpaHo Bo ynatcreata
3a MOHTUpPaH-E.

He ro nsnoxysajte anapartoT Ha [OXA,.
He ro uHctanupajte anapatoT Tamy Kage
LITO MMa AMPEKTHA COHYEBA CBETNNHA.



* He ro MmoHTUpajTe 0BOj anapat BO MHOry
BMaXHW 1 CTyAeHN mMecTa.

» Kora ro npemectyBaTte anaparor,
nogurHeTe ro npegHuoT pab 3a ga He ro
nsrpebeTte nNopoT.

+ 3awTunTeTe ro NogoT oA rpebetse Kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anapaTor.

+ Bo anapaTtoT uma keca co cpefcTBoO 3a
cywetse. Toa He e urpayka. Toa He e
XpaHa. Be monuwve ga ja dppnuTe BegHaL.

2.2 NoBp3yBate Ha cTpyjaTa

/N MPEOQYNPEOYBAHE!
Pu3vik of noxap v cTpyeH yaap.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

Kora ro nocraByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unu oLTETEH.

/\ MPEQYNPEOYBAHSE!
He kopucTeTe agantepu co noeeke

NPUKNYYHULM 1 NPOOOIIKUTENHU Kabnu.

» [lposepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nnoykaTa co cneundukayum ce
KOMNaTUBUIIHN CO efnlekTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.

* AnapaToT Mopa Aa buae 3asemjeH.

» Cekorawl KopucTeTe NpaBuUIIHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapu.

* Ako gOMaLUHMOT NPUKITYYOK 3a
Hanojysame He e 3a3eMjeH, NospseTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3eMjyBane BO
COrMacHOCT CO BaXXE€YKMTE Nponucy,
KOHCYnTUpajTe ce co KkBanugukysaH
enexkTpuyap.

» [loTpyaeTe ce Aa He rv owTeTuTe
enekTpu4HNTE Aenosu (Ha npumep
NMPUKIYYOKOT 3a CTpyja, ENEKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLUMOT OBNACTEH CepPBUCEH LieHTap unu
enekTpuyap 3a ga ru cMmeHute
eneKTpUYHNTE AenoBu.

+ EnexTpuyHnoT kaben Mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPMKMYYOKOT 3a CTpyja.

+ [loBp3eTe ro NpMKIy4YoKOT 3a CTpyja co
LUTEKePOT Ha KpajoT o4 MOHTaxara.
[MpoBepeTe Aanu NPUKIYYOKOT 3a CTpyja e
npucTaneH no MOHTUPaHETO.

He Bneyete ro kabenot 3a ga ro
MCKIy4nTe anapatoT of cTpyja. Cekoraw
NOBIEKyBajTe ro NPUKIY4YOKOT 3a CTpyja.

2.3 Ynotpeba

/\ MPEAYNPEOYBAHE!

Pu3vik o noBpega, U3ropeHnuu, CTpyeH
yAaap unm noxap.

A AnapaTtoT cogpxu 3anannms rac,
n3obytaH (R600a), npupoaeH rac co BUCOKO
HMBO Ha KOMNATUOMUITHOCT CO OKONMHAaTa.
BHumaBajTe ga He ro owteTuTe BOAOT 3a
nageke Koj cogpxu n3obyTtaH.

He meHyBajTe ja cneymndurkaumjata Ha
OBOj anapar.

Cekoe KOpUCTEHE Ha BrpafieHnoT
NPOM3BOZ, KaKo CAaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

OBoj anapaT e HaMeHeT fa ce KOPUCTU Ha
cobHa Temnepatypa og 10°C go 43°C.
HaBepneHnoT TemnepaTtypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

He ctaBajTe enekTpuyHu anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npaBewe crnagonen)
BO anapaToT, OCBEH ako NPOu3BOAUTENOT
He HaBen Jeka € NPUMEHIBO.

AKo [ojae [0 owWTeTyBake Ha NagunHoTo
Korno, npoBepeTe Janu Bo npoctopujata
1Mma nnameH 1 U3BOpU Ha naneme.
[MpoBeTpeTe ja npocTopujata.

He po3BonyBajTe XeLkn npegmeTi aa rvm
Jonpart nnacTuyHUTe AENOBU Ha
anaparor.

He uyBajTe 3ananuB rac 1 Te4HOCT BO
anaparor.

He cTtaBajTe 3ananveu nponssoau nnu
npeaMeT! Kou ce MOKpY 3aefHO CO
3ananveu NPOM3BOAMN BO anapaToT, Uiu
BO Herosa 6nu3uHa.

He rn gonupajte KomnpecopoT nnu
KOHOEH3aTopOT. THe ce XeLUKN.

He po3BonyBajTe xpaHaTa Aa 4ojae BO
KOHTaKT CO BHaTpELUHUTE SUA0BU Ha
nperpagute Ha anaparorT.
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2.4 BHaTpeluHa cBeTUIIKa

OnacHoCT o eNEKTPUYEH LLIOK.

/\ NMPEAYNPEOYBAHSE!

OB0j Npoun3BOA COAPXM e4eH Unu noeeke
N3BOPW Ha CBETNMHA Of Knaca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

Bo ogHoOC Ha cBeTMnNUTE BO BHATpeLLUHOCTA
Ha OBOj MPOU3BOA U PE3EPBHUTE CBETUIIKU
LWITO ce npofasaat nocebHo: OBre
CBETUIKU ce NpedBUAEHUN Aa u3apxat
€KCTPEMHU (PU3NYKM YCIOBU BO
anapaTtute 3a JOMaKMHCTBO, KaKo LUTO ce
TemnepaTypa, BubpaLum, BNaxHOCT 1nu
ce NpeaBuaEHV 3a faBake CUrHanm 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapatoT. Tue He
ce npedBWAEHN ja ce KopucTart 3a Apyru
HaMeHU 1 He Ce NOroAHN 3a OCBETNyBaHe
npocTopumn BO JOMOT.

2.5 Hera n uncreme

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of, nospena unu olwiTetyBake

Ha anapaTor.

Mpen oapxyBakeTo, UCKNyYeTE ro
anapaToT 1 13BageTe ro NPUKIy4OKoT 3a
CTpyja oA rnaBHUOT LITEKep.

OBoj anapat coapxwu jarneBoaopoan Bo
CMCTEMOT 3a fagere. Camo CTpyyHo
nvue Mopa Aa ro BpLUM O4pXKyBaHEeTO U
NOMHEHETO Ha YpeaoT.

PenoBHO npoBepyBajTe ro 04BOAOT Ha
anapaToT U JOKOJKY e noTpebHo, yictete
ro. Ako ofBoaoT e 6rokMpaH, ogmp3HaTa
Boaa ce cobupa Ha OHOTO Ha anapaTorT.

2.6 CepBuc

3a ga ro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe CO OBACTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opurmHanHu
pe3epBHU AENOBWU.
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+ Tpeba na 3HaeTe geka camo-nornpaskarta

Uy HenpodecuoHanHaTta nonpaska Moxe
4a umaat nocneguum Bp3 6e3benHocta u
MOXe [a ja Hanpaswu rapaHuujata
HeBaxeuka.

» CnepHuvBe pe3epBHU AeNoBY ce AocTanHu
HajmManky 7 roguHu No NpeknHyBakeTo Ha
MOZENOT: TEPMOCTaTH, TEMNEPaTypHU
CEeH30pW, NeYaTeHN NI0YKKN, CBETNOCHU
M3BOPU, pPaykM 3a BpaTK, LWApKK 3a BpaTH,
TaBW 1 KOWHULKM. [IMXTyH3UTE 3a BpaTute
ce gocTanHu Hajmanky 10 roguHn oTKako
MOZENoT Ke NpeknHe Aa ce npov3seaysa.
BpemeTpaereTo Mmoxe Aa 6uage nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
MHopmaumm, noceTeTe ja HawlaTa Beb-
cTpaHuua.

» Tpeba ga 3HaeTe geka HEKOM o OBUE
pesepBHW enoBKU Ce 4OCTarnHN CaMo Kaj
npodpecuoHanHn cepeucepu, 1 geka He
CUTe pe3epBHU OEeNOBU Ce peneBaHTHY 3a
cuTe MoAenu.

2.7 PacxopnyBame

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
Pu3vik o noBpega wunv 3agyLlyBare.

*  Vickny4yeTe ro anapaToT o4 NPUKITY4YOKOT
3a cTpyja.

* OrtceveTe ro kabenot 3a cTpyja u chpnete
ro.

* W3Bapete ja BpaTaTta 3a Aa cnpeunte
3aTBOpare Ha Aela n MUNeHnYnHa Bo
anaparor.

* BopoBuTe 3a nagewe 1 u3onupaHuTe
mMaTepuvjanu Ha OBOj anapaT Ce eKOMOLLKM
npounsBoaum.

* Vsonauyuckata neHa coapxu 3ananuvs rac.
KoHTakTupajTe co onwTuHcKaTta BnacT 3a
Aa pobveTte nHdopmauum 3a NnpaBuIHO
pacxogyBahe Ha anaparoT.

* He owrTeTyBajTe ro Aenot 3a nagexe
KOjLUTO ce Haofa Bo 6n13nHa Ha
pasmMeHyBa4oT Ha TOMNMMHA.



3. KOHTPOIJTHA MIO4YA

1. Konuye 3a nperpagaTta Ha hpwxunaepot
Konye BknyyeHo/VcknyyeHo Ha anapatoT

2. [lokasaTenu 3a TemnepaTypa Ha
anaparoT

3. Konue Extra Cool

4. Extra Cool NokasHa cBeTusnka

3.1 Uckny4yyBame/BKIyYyBaHe
BknyuyBame

1. CraBeTe ro nNpuKny4yoKoT BO LUTEKep.
2. [lpuTuUCHETe M 3apXKeTe ro KonyeTo

Bkny4eHo/McknyyeHo Ha anapaToT.
Moka3HuTe cBeTna 3a Temneparypa ja
nokaxysa pabpunyku noctaBeHaTa
cTaHgapAHa TemnepaTtypa.

UcknyyyBame

1. TlputucHeTe 1 3agpxeTe ro Kon4yeTo
BknyueHo/VicknyyeHo Ha anaparToT.
lMoka3HuTe cBeTna 3a Temneparypa ce
ncknyyysaar.

2. Vi3BageTe ro NpuMKIy4yoKoT 3a CTpyja o
LUTEeKepoT.

3.2 Perynupare Ha Temnepartypara

®

He moxe fa ce noctaeu TemneparypaTta
kora e BknyyeHa dyHkumnjata Extra Cool.

MNMokasHWTe cBEeTNa 3a Temnepartypa ro
noKa)xyBaaT HMUBOTO Ha NocTaBeHaTa
Temnepartypa.

OnceroT Ha Temneparyparta Moxe [ja Bapupa
merfy 2°C n 8°C (ce npenopadyysa 4°C).

[MokasHoTo cBeTno ECO cBeTHyBa kora e
nocTtaBeHa npenopayaHara Temneparypa.

@

[MoctaBeHaTa Temnepatypa ke 6uge
[ocTurHaTa 3a 24 u.

Mo npekunH Ha HanojyBakeTO CO
eneKkTpuUYHa eHepruja, anapartoT ce
BpaKka Ha NocTaBeHUTe TeMnepaTtypu.

3.3 dyHkuuja Extra Cool

PyHkumjata Extra Cool B oBo3moxxyBa 6p30
Aa naguTe ronemu KonvymHu Tonna xpaHa
6e3 fa ja 3arpesaTte xpaHaTa LUTO € Beke
cknagvpaHa Bo nperpagarta Ha pwxuaeporT.

3a ga ja BknyunTe dyHkuymjata Extra Cool
ponperte ro konyeto Extra Cool. CeeTnoto 3a
Extra Cool ce nanu

@

OBaa dyHKUWja ce UcKkyyyBa no okony 6
4.

DyHKLMjaTa MOXe [la Ce UCKITy4n CO
nputuckawe Ha Extra CoolkonyeTo.
MokasaTtenot Extra Cool ke ce usracHe.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako BpaTaTa Ha (PpUKULAEPOT CE OCTaBM
OTBOpEHA OKOMY 5 MUH, TpenkaaT nokasHuTe
cBeTna 3a TemnepaTtypaTa Ha (OpUKUAEPOT 1
ce ornacyBsa 3BYyYeH curHan.

[MputucHeTe ro koe 6Guno konye 3a ga ro
UCKIy4nTE 3BYYHNOT CUrHan. 3By4HNOT
curHan ce uckny4dysa no 1 4.

AnapmoT ce feaKkTuBMpa Mo 3aTBOPaH-ETO Ha
BpaTtaTa.
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4. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

/\ BHUMAHMUE!

OBOj thpwkuaep He e NOrogeH 3a
3amMp3HyBake npexpambeHn Npounssoau.

4.1 MecTeHse Ha NoNUUUTe Ha
BpaTaTa

3a nonecHo yyBake Ha xpaHaTa, nonuuuTe
Ha BpaTaTa MOXe Aa ce nocTasar Ha
pasnuyHu BrcuHK. MNoBneyeTe ja nonuuara
Harope 3a Aa ja npemecTtute.

4.2 Mo6unHu nonuum

SvposuTe Ha PPUKMAEPOT CE ONPEMEHN Co
LwunHU. MoxeTe Aa ja npomeHuTe nonoxbara
Ha nonvumTe.

He npemecTyBajTe ja cTakneHarta nonvua
Haj vokaTa 3a 3erieHuyK 3a Aa ce
06e36ean NpaBUITHO KpyXKeHe Ha
BO34YyXOT.
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4.3 ®unoka 3a 3eneHYyK

®durokaTa e norofHa 3a YyBar-e OBOLLjE U1
3e1eHYYK.

3a fa ja oTcTpanuTe chrokarta:
1. V3BneyeTe ja puokata u nogurHerte ja.

\,.

2. TypHeTe rv WUMHMTE BO BHATPELLHOCTA Ha
KabuHeTOT.

~

3a NMOBTOPHO MOHTUPaH:E:

1. W3BneueTe rm WMHUTE.




2. CraBeTe ro 3agHvoT gen Ha duokaTta (1)
Ha LWKHUTE.

T~

3. [pxeTe ro npegHWoT gen Ha cuokara (2)
nogurHaT gogeka ja Typkarte duokaTa
HaBHaTpe.

4. TlpuTUCHeTe ro NpeaHnoT Aen of
¢urokaTa Hagony.

5. [loBTOpHO n3Bne4yeTe ja hnokaTa u
nposepeTe fanv e noctaBeHa npaBuHO
Ha 3a4HUTE Y NPeaHUTE KYKWU.

4.4 OrcTtpaHyBawe Ha ExtraZone
Hap dmokata 3a 3eneyHyyk nma dumoka.
3a ga ja oTcTpaHuTe duokara:

1. WN3Bnedete ja uokaTa og ppwknaeporT.

2. KpeHete ro manky npegHvoT Aen Ha

duokaTa.
%

(

{0

3. ToaurHeTe ja n 3aBpTeTe ja mokaTta 3a
Aa ja u3eneveTe oA anaparor.

4.5 OTcTpaHyBak€ Ha CTaKNeHnoT
Kanak Ha ¢puokuTe

1. OTkny4yeTe ja cTpaHM4HaTa NOBpPLUMHA 33
hakare of ABeTe CTPaHN UCTOBPEMEHO.

2. TlloBneuvete ja noTnopHaTta cTakneHa
nonuua KoH cebe.

4.6 KoHTpona Ha BnaxHocTt

CrakneHaTa nonuua Ha gouokata(ute) 3a
3eneHYyK uma ypes koj obesbenysa
onTMMarnHa BMNaXxHOCT BO BHATPELUHOCTa Ha
durokata(nte).

@

He craBajTe npexpaHbeHn npon3sBoamn Ha
ypenoT 3a KOHTposa Ha BnaxHocTa.
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Monoxbarta Ha KOHTponaTa Ha BnaxHocTa
3aBUCK OF TUMOT U KONMYMHATA Ha OBOLLje 1
3eNeHYyK:

« 3aTBOpEHM OTBOPU: Ce Npenopavysa 3a
Masin KOSIMYMHI OBOLLjE U 3EeMEHYYK.

« OTBOpEHM OTBOPY: CE Mpernopadyysa 3a
MoronemMm KonMMUMHM OBOLLjE U 3EMEHYYK.

4.7 BeHTunatop

[Mperpagata Ha ppXKMaepoT € onpemeHa co
BEHTMNATOpP KOj 0BO3MOXyBa 6p30 nagere
Ha XxpaHaTa u ogpXxyBa efHakBa
Temneparypa BO nperpagara.

5. COBETU 1 NMOMOLU

5.1 CoBeTu 3a 3aluTena Ha eHepruja

» KoHdpurypauwmjata co pmokmTe BO
OOMHMOT Aen Ha anapaTtoT U co
paMHOMEPHO pacrnopeaeHn NonuLm
06e3benyBaart HajecbukacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [lo3uuujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTUTE He Bfnjae Ha noTpoLuyBaykaTa
Ha eHepruja.

* He oTBOpajTe ja BpataTa YecTo 1 He
ocTaBajTe ja OTBOpeHa NoJomnro OTKOMKY
LUTO € HEONXOAHO.

* He noctaByBajTe npeBucoka Temnepartypa
OCBEH aKo Toa He ro 6apaar
KapaKkTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

+ [okonky cobHaTa TemnepaTypa e BUCOKa
W perynaTopoT 3a Temneparypa e Ha
HWCKa TeMnepaTtypa 1 anapaTtoT e
LieNIOCHO HarmosHET, KOMNPECOPOT MOXe
na paboTn HenpecTaHo, LWTO ke
npeaussuka hopMuparse cnaHa unum mpas
Ha ncnapysa4oT. Bo oBoj cnyua;j,
nocTaBeTe ro perynaTopoT Ha
TemnepaTypaTa Ha NoBucoka
TemnepaTypa 3a Aa [03BonuTe
aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaH-€.
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BeHTnnaTopoT ce akTMBMpa aBTOMaTCKK Mo
notpeba.

@

BeHTtunaropot pabotu camo kora e
3aTBOpeHa Bparara.

@

He oTcTpaHyBajTe ro kanakoT Ha
BEHTMNATOPOT.

* He nokpuvBajte rn peweTkute nnm
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBaH-E.

5.2 CoBeTu 3a nagemwe xpaHa
« [lperpagara 3a cBexa xpaHa e

obenexaHa co & .

» [obpa noctaBka Ha TemnepaTtypara LTo
06e36enyBa 3a4yByBa-e Ha cBexaTa
XpaHa e TemnepaTtypa noHucka unu
efHakea Ha +4°C.

« Cekorall KopucTeTe 3aTBOPEHY CafoBH 3a
TEYHOCTU 1 3a XpaHa 3a fa rv usberHete
MUpu3buTe BO Nperpagara.

» 3a ga usberHeTe BKpcTEHA
KOHTaMuHaumja Mefy roTBeHaTa u
cypoBaTa xpaHa, NokpujTe ja rotBeHata
XpaHa v 0ABOjTe ja of cypoBaTa.

+ 3aBuTkajTe 1 cTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakneHaTa nonuua Hag duokaTa 3a
3EMeHYYK.

« OpgmpsHeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prxMaepoT.

* He cTtaBajTe Tonna xpaHa Bo anaparorT.




* VcuncTeTe ro oBOLWLETO 1 3ENEHYYKOT 1
cTaBeTe v Bo nocebHa dmoka (cproka 3a
3ef1eHYyK).

* He yvyBajTe jyXHO OBoOLLje BO hpwmxunaep.

+ 3eneH4yK Kako JomMaTtu, KOMNPK, KPOMUA,
n nyk He Tpeba Aa ce YyBa BO
hpwxMaeporT.

6. HE'A N YNCTEHE

/N\ NPEAYNPEOYBAHE!
Bupete Bo nornasjaTa 3a 6e36egHOCT.

6.1 Yncrerwse Ha BHaTpelwHoCTa

Mpen npeata ynotpeba ncuncrete ja
BHaTpeLLHOCTa ¥ cuUTe JoJaToLy Co Mnaka
BOZa W HeyTpareH caryH, a notoa ucyLieTte
rn.

/\ BHUMAHMUE!

,D,O,D,aTOLI'MTe 1 aenoBuTe Ha anapartoT He
cmMmeart fa ce MVIjaT BO MalllMHa 3a
cagosu.

/\ BHUMAHMUE!

YucTeTe ja KOHTpONHaTa nno4a co Mokpa
Kpna. He kopucteTe HuKaksu
netepreHTu. M3bpuiieTe ja KOHTponHaTa
nroya co mMeka kpna.

6.2 NepnoanYHO YUCTEHE
PenoBHo uncteTe ja onpemara:

* WcuucrteTe ru BHaTpeLlLHOCTa U
JopaTtouuTe co Mrnaka Bofa v HeyTparneH
canyH. VicnnakHeTte rv v ucyliete ru.

» PepoBHo GpuLleTe rv 3anTuBaymTe Ha
BpaTarta.

6.3 Ogmp3HyBawe Ha dppuxmuaepoT

MpasoT aBTOMAaTCKM Ce OTCTpaHyBa o[
1cnapyBayoT Ha nperpagaTa Ha

7. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
Bupete Bo nornasjarta 3a 6e3begHocT.

- 3artBopeTe rm WulnH-aTa npeq aa rm
cTaBuTe BO puxuaep.

dpwKMaepoT Npyn HopmanHa ynotpeba.
BopaTa o o4Mp3HyBaETO Ce UCTyLITa HU3
KopuTO BO nocebeH cag, kafe LTo ncrnapysa.

Pe[oBHO yMcTeTE O AynYeTo 3a UCTEKYBatLe
Ha BOAa of OAMP3HYBaHETO BO CpeAvHaTa
Ha KaHasoT Ha nperpagaTa Ha (hpPUKILEPOT.

KopucTeTe ro uMctayor 3a LeBKu ncropavaH
CO anaparor.
{

N

u 0
| |_o/

6.4 MNMepnoau Ha HepaboTewe

.

g

Kora anapatoT He ce kopuCTu NOAONTo
BpeMe, npesemMeTe I cnefHvBe Mepku 3a
3awTuTa:

1. Wcknydete ro anapatot og
HanojyBaeTO CO CTpyja.

2. VisBageTe ja uenaTa xpaHa.

3. Wcuucrete ro anapartoT un cute
gogatoun.

4. OcraBeTe ja BpaTaTa OTBOpeHa 3a Aa
cnpeynTe HenpujaTHA MUpu3ou.
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7.1 lUTo pa ce HanpaBwM ako...

Mpo6nem

MoxHa npuymHa

PeweHue

AnapaTtoT He pyHKLMOHMPa.

AnapaToT € UCKITy4eH.

BknyueTe ro anapator.

ENeKTpUYHUOT NpUKIYYOK He e
MoBP3aH COo LUTEKEPOT 3a CTpyja.

MpaBunHo nosp3seTe ro
NPUKNY4OKOT 3a CTpyja co
LUTEeKepoT.

Hema cTpyja BO WwTekepoT.

MoBp3eTe Apyr enekTpuyeH anapat
CO LWTekepoT. JaBeTe ce Ha
enekTpuyap.

AnapatoT e byyeH.

AnapaToT He e COOABETHO NOTMPEH.

MpoBepeTe ganv anapaTtoT cTon
crabunHo.

Ce BKIydyBa 3BYy4eH UNv BU3yesneH
anapm.

BpaTaTa e ocTaBeHa oTBOpeHa.

3aTsopeTe ja Bparara.

KomnpecopoT KOHTUHYVpaHo
pabotu.

TemnepaTypata € HeTOYHO
noctaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Bo ucTo Bpeme ce cTaBa npemHory
XpaHa.

MoyekajTe HEKONKy 4YacoBu U
NOBTOPHO NMpoBepeTe ja
TemnepatyparTa.

CobHaTa TemnepaTypa e
npeBwcoka.

Bupete Bo nornasjeto ,MoHTaxa".

XpaHaTa CTaBeHa BO anapaTtoT €
MHOry Tonna.

OcTtaBeTe ja xpaHaTa Aa ce u3nagu
no cobHa TemnepaTtypa npef Aa ja
3ayyBarTe.

BpaTtaTa He e gobpo 3aTBOpeHa.

Bupete Bo genot ,3aTBoparbe Ha
BpartaTta“.

Bkny4yeHa e dpyHkuumjata Extra Cool.

Bupete Bo genot ,®yHkuuja Extra
Cool“.

KomnpecopoT He 3ano4HyBa ga
paboTy BegHaLU Mo NMpUTUCKaHE Ha
konyeto ,Extra Cool“, unu nocne
MeHyBatbe Ha Temneparypara.

KomnpecopoT noyHyBsa ga pabotu
Mo HEKOE BpeMe.

OBa e HopMarHo, He HacTaHan
nedexT.

Bpatata He e H1uBenupaHa u n
npeuu Ha pelueTkaTa 3a
BEeHTUNauvja.

AnapaTOT HE € HUBeNnupaH.

Bupete Bo ynatcTBOTO 3a
MOHTUpaH-E.

Bpatata He ce oTBOpa necHo.

Cre ce obuaene fa ja otBopute
BpaTaTa BefHall Mo 3aTBOPaHEeTo.

Mo4ekajTe HEKONKy cekyHan mery
3aTBOPaH-ETO U NMOBTOPHOTO
OTBOpat-€e Ha BpaTaTa.

CBeTnoTo He paboTu.

CseTnoTo e Bo cocTojba Ha
MUpyBatbe.

3aTBopeTe ja 1 oTBOpeETE ja
BpaTarta.

CeeTunkara He e ncnpasHa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
CepBUCEH LieHTap.

Mma npemHory cnaHa u Mpas.

BpaTtaTa He e gobpo 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3atBoparbe Ha
Bpartarta“.

[uxTyHrot e gechopmupaH nnm
BasnkaH.

Bupete Bo genot ,3atBopare Ha
Bparata“.
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Mpobnem

MoxHa npuumHa

PeweHue

XpaHara He e 4o6po 3aBuTKaHa.

3aBuTKajTe ja XpaHaTa NpaBUIHO.

TemnepaTypaTa € HETO4HO
nocraBeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

AnapaToT e HamnorsHeT 1 € NocTaBeH
Ha HajH1CKa TemnepaTtypa.

MocTaBeTe noBucoka Temneparypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Tewmnepartypara Bo anaparor e
NpemHory Hucka 1 cobHaTta
TemnepaTtypa e NpemMHory BUCOKa.

MocTaBeTe noBucoka Temneparypa.
Bupete Bo nornasjeTto ,KoHTponHa
nnoya“.

Teue Bofda Ha 3agHaTa nnova Ha
hpwxUaepoT.

Bo TEKOT Ha NpoLecoT Ha
aBTOMATCKO OfAMP3HyBak-e, Mpa3oT
ce TOMW Ha 3agHaTa nrnova.

Toa e npaBunHo.

VimMa npemHory koHgeH3vpaHa Boaa
BO (hpmxmaepoT.

Bparara 6una 4ecto oTBopaHa.

OTBOpAa|Te ja BpaTaTa camo JOKOMKY
€ HeonxoAHo.

Bparara He e LienocHo 3aTBopeHa.

MorpwxeTe ce Aeka BpaTtata e
LIeNnocHo 3aTBopeHa.

CknaguvpaHata xpaHa He e
3aBuTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO
COOABETHO NakyBatbe npes Aa ja
CTaBWTe BO anaparor.

HopmarnHo e Bo TEKOT Ha NeToTo 1
eceHTa ja MoXe Aa ce dopmupa
noronema KoHaeHsauvja nopaam
3rofniemeHara BNaxHoCT Ha
BO3AYXOT U xpaHaTta. ®pwxuaepoT
He npou3seaysa Bnara. o oBoj
nepvopa, BraxHocTa Bo
dpUXMaEpoT cama ce Hamanysa.

Bo neto u eceH, noctasete ja
notonnata Temneparypa Bo
dpwxuaepoT (npubnmxHo 6-7°C).

Ha crakneHuTe nonvum uma kanku
BoAa.

BHaTpe Bo hpmxunaepoT nma
npemHory Bnara.

M36puLueTe rv cTakneHuTe nonuum
CO Kpra 3a Aa rv OTCTpaHuTe
KankuTe Boga.

Teye Boaa BHaTpe BO hpwxmnaepor.

XpaHaTa cnpedyBa BoaaTa fa Teye
BO cafoT 3a cobupatrse Boaa.

OcurypeTe ce Aeka XxpaHaTa He ja
fJonvpa 3agHara nroua.

OpnuBoT 3a Boja e 3aTHar.

VcuncTeTe ro oanveoT 3a BoAa.

He moxe fa ce nocrasm
TemnepaTyparta.

Bknyyena e Extra Cool dyHkumjaTa.

WcknyyeTe ja Extra Cool
dyHKUMjaTa pavyHo, U novekajte
noaeka dyHkuymjata He ce
feakTuBupa aBTomaTtcku. Bugete
Bo genot ,®yHkymnja Extra Cool*.

Temnepartypata Ha anaparort e
npeHucka/npesucoka.

TemnepatypaTa He € TOYHO
nocTaBseHa.

[MocTaBeTe noBucoka/noHucKa
TemnepaTypa.

Bpararta He e no6po 3aTBopeHa.

Buaete Bo genot ,3aTBOparke Ha
Bpararta“.

XpaHaTa NPemMHOory e XelLuka.

OcraBeTe ja xpaHaTa Aa ce onaau
npepa Aa ja cknagupare.

Bo ucTo Bpeme ce vyBa npemHory
XpaHa.

CraBajTe nomarnky xpaHa
MCTOBPEMEHO.

MAKEOOHCKHK 39



Mpobnem

MoxHa npuumHa

PeweHue

Bpararta 6una oTBopeHa 4ecTo.

OTBOpajTe ja BpataTta camo LOKOSKY
€ HEeomnxoaHo.

BknyyeHa e dyHkumjata Extra Cool.

Bupete Bo genot ,PyHkuuja Extra

Cool"“.

Bo anapatoT He Kpyxu CTyeH

BO3AYX.

MorpuxeTe ce Bo anapaTtoT Aa
KPY>XW CTyaeH Bo3ayx. Buagete Bo
nornasjeto ,CoBeTN 1 NomoLL®.

Tpenka NeTToTo NOKa3HO CBETNO 3a
Temneparypa.

Mpobnem Bo KOMyHVKaumjaTa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
cepBUCeH LieHTap. Cuctemort 3a
pasnagyBarse Ke NpofoIku aa ja
naguw xpaHaTa, Ho HeMa Aa MoXe Aa
ce nocTasu TemnepaTypara.

Tpenka NpBOTO UNW BTOPOTO

NoKa3HO CBETIO 3a TemnepaTtypa. Temnepartypa.

Mpobnem co ceH30poT 3a

KoHTakTupajte co oBnacteH
cepByceH LeHTap. Cuctemot 3a
pasnagyBare Ke Npofosiku aa ja
nagy xpaHaTa, Ho Hema Aia Moxe Ja
ce nocTasu TemnepaTyparta.

®

AKO MOBTOPHO Ce MojaBu Npobnemor,
KOHTakTMpajTe co OBnacTeH cepauceH
LeHTap.

7.2 3ameHa Ha cBeTuUrnKarta

JaBeTe ce BO OBNACTEHNOT CEPBUCEH LIEHTap
3a 3ameHa Ha cBeTurnKara.

8. TEXHNYKKN NMOOATOLN

TexHn4kMTe nHdopmaumm ce HaofaaT Ha
nnoykara co cneyudukaLmmn Ha
BHaTpeLlHaTa cTpaHa Ha anapaTtoT U Ha
eTuKeTaTta 3a eHepruja.

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTuKeTa Koja
€ [joCTaBeHa Co anapaTtoT UMa UHTEPHET-
BpCKa Koja BOAM A0 nMHopMauunte
noBp3aHu co nepdopmaHcuTe Ha anapaToT
Bo Oasarta Ha nogartoum Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogartoum 3a
perucTpauuja Ha NnpounsBoaN CO ETUKETH 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
KaKko NnpupayHuK 3aeqHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTcTBO U CUTE AOPYrv OOKYMEHTH
ncrnopayaHu co oBoj anapar.
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7.3 3aTBOpak-€e Ha BpaTaTa

1. Wcuucrete ru 3anTmBkMTE Ha Bparara.

2. 3a paja HamecTuTe BpaTaTa, nornegHeTte
rM ynaTcteaTta 3a MOHTMPakHe.

3. 3a pa rv 3ameHuTe HeucnpaBHUTE
3anTMBKM Ha BpaTaTa, KOHTaKTUpajTe ro
OBnacTEHNOT CEPBUCEH LigHTap.

Vctute nHdopmauum moxe Aa ce Hajaat v
Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtouu 3a
perucTpaumja Ha Npon3BOaN CO ETUKETM 3a
eHepruja) Ha BpckaTta
https://eprel.ec.europa.eu v UMETO Ha
MOZENOT 1 OpojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke v
HajoeTe Ha nnoykaTta co cneuuduKkaLmm Ha
anaparor.

Opete Ha BpckaTta www.theenergylabel.eu 3a
AeTtanHun nHopmaumm 3a eTukeTarta 3a
eHepruja.



9. NHOOPMALINU 3A TECTUPAHE

MoHTaxaTa 1 nogroToBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaa EcoDesign Tpeba ga 6bugar
ycornaceHnu co EN 62552 (EU). MNotpebute
3a NPOBETPYyBake, AUMEH3MUTE HA OTBOPOT U
MVHUManHUTe pacTojaHunja BO 3agHWNOT Aen
Tpeba Aa buaaTt Kako LTO € HaBeAeHo BO

10. FPVDKA 3A OKOJTIMHATA

Peuvknupajte ru matepujanuTte co cumbonot

L/:X CrtaBeTe ja ambanaxaTta BO COOABETHMU
KOHTEjHepu 3a Aa ja peuuknupaTe.
lMomorHeTe BO 3allTUTaTa Ha XUBTHaTa
cpeauvHa 1 YOBEKOBOTO 34paBje 1
peLuKnupajTe ro oTnagoT Of eNEKTPUYHM U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

0BOj MNpupayHmK 3a KOPUCHUKOT BO
,MoHTaxa“. CTanete BO KOHTaKT CO
NPOW3BOAUTENOT 3a APYrv AONOMHUTENHN
NHMopMaL MK, BKIy4yBajku rm 1 NnaHosuTe
3a MosHekse.

anapaTtuTe 03aH4YeHn co CMMbonoT E BO
0TNafdoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
NPOW3BOAOT BO BALLMOT JIOKaneH Kanauutet
3a peLuknmpare 1num KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OMnLITUHCKa KaHLenapuja.

MAKEOOHCKHM 41



Ho6po pgownu y Electrolux! XBana wro cte nsabpanu Haw ypeha;.
@ [MpubaBuTte caseTe 3a kopuwwhekre, OpoLlype 1 nHopmaLmje 3a pellaBarbe

npobnema, cepBuc 1 Nonpaeky:
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaBo U3MeHa.
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10. EKOJTOLLKA TTUTAHDA. ... 55

1. A UHOPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uo KakeBe noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pe3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNaYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce 06e3benm Hag3op unmn um ce gajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e36enaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNIOXEHUM UHBaNMaNUTETOM CMejy Aa MyHe u
npasHe ypehaj nog ycnosom Aa cy npornmcHo ynyheHu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSMMNKO HUCY NOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTn Kako ce He 61 urpana ca
ypehajem.

[eua He cmejy oa obasrbajy Ynwhewe N KOPUCHNYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom

AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, moTenuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AomMahuMHCTBMMA U CNMYHUM 0bjekTMMa 3a CMeLwTaj rae

ynoTpeba He 61 npeBasunasuna (npoce4vaH) HUBO

NOTPOLH-Ee NO AOMahUHCTBY.

[a bucte cnpeyvnnu 3arahuBare xpaHe, npatuTe cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BPEME;

— PEedoBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory agohn y goamp ca
XpaHOM 1 JOCTyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXute y NorogHnm cygoBuma 'y
dbpwxmaepy Tako ga He 4oaupyjy Apyre HaMUpHUUE 1 He
Kansiby Ha HUX.

YIMO30OPEHE: He po3sonute 3ayenrbnBame

BEHTUMNAUMOHNX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja nnn yrpagHor

ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeacTtea ga bucte ybpsanu npouec ogmMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npousBohay npenopy4uo.

YNO3OPEHE: HemojTe owteTUTh KONO pacxnagHo

cpenctsa.
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YMNO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0CUM ako TakBy
BPCTY ypehaja He npenopy4yje nponssohau.

ypehaja.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a yvwhemwe

Ypehaj ounctute BnaxHoOM Mekom kprnom. Kopuctute

NCKIbYYMBO HeyTpanHe getepLeHTe. Hemojte KopuctmuTm
abpasusHe nponsBoae, abpasmBHe jacTyunhe 3a umwhemre,
pacTBapade unu mMeTasnHe npegmeTe.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,

OOMP3HUTE, O4YMCTUTE, OCYLLUMTE N OCTaBUTE BpaTa
OTBOpeHa fa y vemy He 6u HacTana 6yh).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTtu ekcniosneBHe matepuje

Kao LWTO Cy JIMMEHKE aepocorsia Ca 3ana/bMBUM NMNOTUCHNUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, Mopa fa ra
3ameHn nponssohay, oBrnawwheHn cCepBUCHN LeHTap nnu
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO30OPEHE!

Cawmo kBanudmkoBaHa ocoba Moxe aa
WHCcTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHuTe KoMNneTHy ambanaxy.

HemojTe Aa nHctanuparte unm KopucTute
owTeheH ypeha.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTU, MHCTanupaTte y
yrpagHu enemeHT.

[MpaTtute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBek BoguTe payyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U
3aTBOpeHyY 0byhy.

MpoBepuTe fa nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.
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[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npomeHe cMepa oTBapaksa BpaTa
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe
yKibyunBana ypehaja Ha n3sop Hanajama.
OBo he omoryhuTtn ga ce yree cnuje
Hasaj y KoMnpecop.

[Mpe obaBrbara 6Kno KakBMx pagru Ha
ypehajy (Hnp. npomMeHe cMmepa oTBapaha
Bparta), ucrbyunte ypehaj n3BnadyeHem
yTuKada n3 MpexHe yTudHULE.

He moHTupajTe ypehaj 6nunsy pagujatopa
unu wnopeta, nehHuya nnu nnovya 3a
KyBame, OCMa ako Apyraduje Huje
HaBeAeHo y ynyTCTBY 3@ MOHTUpPaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He moHTupajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYyHYEBOj CBETNOCTH.
Hewmojte aa nHctanupate ypehaj y
obnactuma Koje Ccy CyBuLLE BNAXHe Unu
CyBULLE XNagHe.

Kapa nomepate ypehaj, nogurinte
npeaky uBKLy aa ce He 6u nsrpe6ao nog.



*  YKONMMKO MOHTMpaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
cTpaHu oTBOpa ypehaja, 3alwTnTe noa o4
rpebatba.

* Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTtsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6aumTe y
cmehe.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eNeKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3suk o noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupany ypehaja sogute
payyHa [a He UCTEerHeTe Unu owTeTuTe
kabn 3a Hanajare.

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte aa kopuctute agantepe ca
BULLIE YTUYHULIA 1 NPOAYXHE KabnoBe.

* YBepuTe ce fa cy napameTpu Ha nNaoYmum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpumMa enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3eMrbeH.

* YBEeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.

* AKO yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajawe Huje
y3eMrbeHa, MoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanmurkoBaHor enekTpuyapa.

* Bopgute payyHa Aa He owTeTute
€NeKTPUYHE KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3amMeHy eneKkTPUYHMUX KOMMOHEHTU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajakbe Mopa ocTaTu Ucnog
BMCUHE CTPYjHOr yTUKava.

+ TpukrbyunTe rnaBHu kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa noctoju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
WHCTanauuje.

* He ByuyuTte kabn 3a Hanajarwe Kako bucre
nckIbyunnu ypehaj. Kabn nckrbyumte Tako
wTo hete n3Byhu yTmkay U3 yTu4HuLE.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3uk ofl NoBpese, ONeKoTUHa,
CTpyjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytaH (R600a), koju je Beoma
NoBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa Aa He oLTeTUTe Koo pacxnagHor
cpefcTBa Koje caapu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« CrTporo je 3abpatbeHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

» Ogaj ypehaj je npegsuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 43°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacroHy.

* He crtaBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapate 3a crnagonen) y ypehaj ako ux
Huje ogobpuro npomssohau.

* Ako gofe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y npocTopuju Hema
nnameHa v nsBopa nareemwa. [posetpute
npocropujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[OoOMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

* Y ypehajy He opxuTte 3anarbuse racose u
TEeYHOCTMU.

* 3anaroue matepuje unv npeamete
HaTonrbeHe 3anarbMBMM MaTepujaMma
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap u nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoavpyjTe KomMnpecop 1 KOHAEeH3aTop.
OHnu cy Bpenu.

* He possonute ga xpaHa fohe y KOHTaKT
Ca yHyTpalHnM 3ugoBMma ogerbaka 3a
kyhHe anaparte.

2.4 YHyTpawHe ocBeT/beHe

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.
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+ OBaj Npon3Boa CaapXu jegaH unu BuLle
CBETIIOCHUX M3BOpPa Krace eHepreTcke
edmkacHocTn F.

» Kapa ce pagu o cujanuuama yHyTap
npoussoAa 1 pe3epBHNX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanvue cy HamereHe aa u3gpxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTo Ccy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unun cy HamereHe aa
CUrHanuaupajy nHgopmawmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npegsuheHe 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
norogHe 3a OCBeTIbaBake npocTtopuja y
AomahuHeTBy.

2.5 Hera n unwhewe

« Cnepehu pe3epBHM 4enoBu JOCTYMHNU CY
6apeM 7 roguHa HakoH ykuaaka mMogena:
TepmocTaTy, TEpPMOCEH30pH, LUTamnaHa
Kona, U3BOpu CBETNOCTU, KBaKe, LLAPKe,
nnexosu u kopne. 3anTuBke BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roaMHa HakoH
ykvaamwa mogena. Tpajare Tor nepuosa
MoXe 6UTu gyxe y Baloj 3emrbn. 3a
BULLE MHpOpMaLMja noceTuTe Hall Beb-
cajT.

*  WwmajTe Ha yMy [ia Cy Heku of OBUX
pe3epBHUX AefoBa AOCTYMHU caMo
CTPYYHUM CepBuCeEpVMa 1 fa He
ofrosapajy CBv pe3epBHU AeN0BU CBUM
mMoaenmma.

2.7 Ognarame

/\ YNO30OPEHE!

MocToju pusuk o nospeae unu
owTehena ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
OnacHocT of noBpehuBama unu

rylwersa.

» [lpe ogpxaBara nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLUMTE CTPYjHM yTMKaY U3 3ugHe
yTUYHMLE.

» PacxnagHa jeanHuua osor ypehaja
cagpxu yrimoBoaoHuk. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obaBrba
pafoBe Ha OApXaBakby U MyHere
ypehaja.

* PepoBHO npoBepaBajTe ncnycHu oTBOp
ypehaja n ounctute ra no notpedu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0gMp3HyTa
BOZa Ce cakynrba Ha gHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

+ Papgu onpaBke ypehaja obpaTtute ce
oBnalwheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtute camo opurnHanHe pesepeHe
[ernose.

* WmajTe Ha ymy fa camocTanHa nnm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe yrpo3unTtu
0e36eHOCT 1 MOHWLITUTU rapaHuujy.

46 CPINCKU

» OpgojTe kabn 3a Hanajare ypehaja oa
MPEXHOr Hanajakba.

* OpceumnTe kabn 3a Hanajawe 1 GauyuTte ra
y cmehe.

* YknoHuTe Bpata ga bucre cnpeynnu aa
ce geua v kyhHn reybumum 3aTBope
yHyTap ypehaja.

* CTpyjHO KONO hpwxMaepa v n3onaunuoHn
martepujanu osor ypehaja He owwTehyjy
O30H.

* W3onauuoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. O6paTtunTe ce OnWTUHCKUM
opraHuma fa 6ucte casHanu kako aa
npaBuUHO oanoxuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nu3y rpejHor Tena.




3. KOMAHOHA TABJA

1. [yrme ogereka chpwxkumaepa
Oyrme 3a YKIbYUYMBAHE/
NCKIbYYMBAHSE ypehaja
2. VHpukaTtopw TemnepaType ypehaja
3. [Hyrme Extra Cool
4. WVHpukatop Extra Cool

3.1 YKibyumBamwe/uckibyumBame
YKkrbyunBame

1. YMeTHuTE yTuKay y yTudHuuy.

2. T[lpuTucHWTe 1 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYYMBAHE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja.

VHankaTopu Temnepatype nokasyjy

noApasymMeBaHO MoAeLleHy TemnepaTypy.

UckrbyumBame

1. TpuTuCHUTE 1 3agpxuTe gyrme 3a
YKIbYUYNBAHE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja. hgukaTopu Temneparype ce
NCKIBYYYjy.

2. W3ByuwuTe kabn 3a Hanajare 13
yTU4HULE.

3.2 Perynaumja Temnepartype

®

Hwnje moryhe nogecutn Temnepatypy
kafda je dyHkuumja Extra Cool ykbyyeHa.

WMHavkaTopy Temnepatype nokasyjy nogeLueH
HMBO Temneparype.

4. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

/\ OMPE3

OBaj pacxnagHu ypehaj Huje norogaH 3a
3aMp3aBake HaMMpHULA.

TemnepaTypHu orncer Moxe a Bapupa
namehy 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

Mupukatop ECO cBeTtnu kaga ce nogecu
npenopyyeHa TemnepaTypa.

@

MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poKy o4 24 4.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha
nogelLeHe TemnepaType.

3.3 dyHkumja Extra Cool

dyHkumja Extra Cool omoryhaea Bam ga 6p3o
oxnaguTe Benuke KonM4mHe Tonne xpaHe 6e3
3arpeBarba XpaHe Koja je Beh ycknaguwteHa

y oferbky ppwkugepa.

[a 6ucte aktnsupanu dpyHkumjy Extra Cool,

poaoupHute ayrme Extra Cool. Extra Cool
WHAMKATOP CBETMN.

@

OBa pyHKUMja ce 3aycTaBrba NPUGAMKHO
6 u.

DyHKUMjy je moryhe geakTnBupatu
nputuckom Ha gyrme Extra Cool. Uckmbyuyje
ce nngmkatop Extra Cool.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako ce BpaTa (ppuxuaepa ocTaBe OTBOpeHa
OKO 5 MVH, MHAMKaTOpU TeMnepaTtype y
hpwkmaepy Tpenepe 1 ornailasa ce 3By4HU
curHan.

MputucHuTe 6uno koje ayrme aa 6ucre
UCKIbYUMNN 3BYK. 3BYYHM cuUrHan ce
NCKIby4yje HakoH 1 u.

Anapm ce UCKibydyje HaKoH 3aTBapatba
BpaTa.
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4.1 MNocTaBrbawe nonumua Ha
BpaTMma

Paau nakwer cknaguiitera xpaHe, nonuue
Ha BpaTima Mory fa ce NnocTaBe Ha
pasnuunTuM BUcMHama. MogurHute nonuuy
Aa bucre joj N(POMEHMNN NoNoxaj.

4.2 MNMokpeTHe nonuue

3unposu pwknaepa nvajy Bohuue. MoxeTte
Aa NpoMeHuTe Mosoxaj nonvua.

HemojTe oa nomepate cTakneHy nonuuy
nsHag droke 3a nosphe aa He bucre
NopeMeTunu NPaBuIHO CTpyjare
Basayxa.

4.3 ®unoka 3a nosphe
duroka je norogHa 3a YyBare Boha v nospha.
[a 6ucte nssagunu uoky:
1. N3ByumTe UOKY N NOAUTHUTE je Hanorbe.
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CacTaBrbatbe:

1. WsByuuTe LWinHe.

\!,

3. [pxwuTe npeamwu kpaj puoke (2) nogurHyT
[OK yBrnaumTe unoKy.



4. TlpuTucHWTE Npearu Kpaj dunoke
HaHWxe.

5. [MoHoBO M3ByUMTE (PMOKY 1 NpoBepuTe Aa
nu je nobpo nerna Ha 3agke U Npearke
KyKuLie.

4.4 Baheme cdmoke ExtraZone

W3Hag cduoke ca noBphem nocToju uroka.

[Oa 6ucte n3sagunm uoky:

1. N3 bpwxmaepa nssyunte uroky.

/.

2. TloavrHute npephu kpaj duoke.

()]

3. TNoawurHute n okpeHuTe duoky aa bucre
je nsByknu 13 ypehaja.

4.5 Yknawawe cTakrneHor noknonua
curoka

1. OtkrbyyajTe 604He npuuspwhuBaye ca
obe cTpaHe NCTOBPEMEHO.

2. ToByuuTe ApXay cTakneHe nonuue ka
cebw.

4.6 KoHTpona BnaxxHocTu Basgyxa

CrakneHa nonuvua curoka 3a nosphe cagpxu
ypehaj kojy omoryhasa onTumanHy BRaxHOCT
yHyTap cuoka.

@

He cTaBrbajTe HukakBe npexpambeHe
NMpPOM3BOAE Ha perynaTtop BNaxHOCTU.

[Monoxaj komaHgHOr AyrmeTa 3a perynauyujy
BMaXXHOCTW Basgyxa 3aBUCK Of BPCTE U
KonuunHe Boha n nospha:

« OTBOpM 3aTBOPEHU: Npenopy4yje ce 3a
Make KonumynHe Boha v nospha.

* OTBOpM OTBOPEHU: Npernopy4yje ce 3a
Behe konu4ymHe Boha 1 nospha.

4.7 BeHTunatop

Operbak ppwkuaepa uma BEHTUNATop Koju
omoryhaBa 6p30 xnahene xpaHe 1 ogpxaea
yjeaHayeHy TemnepaTtypy y TOM OJEerbKY.
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BeHTunatop ce akTuBupa ayTomaTcku no
noTpeou.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTrpuyHe
eHepruje

* KoHdurypaumja y kojoj cy ouoke y AoHeMm
aeny ypehaja n nonuue paBHOMeEpHO
pacnopeheHe 06e3behyje HajedmkacHuje
kopuwhere eHepruje. Nonoxaj kopnu Ha
BpaTMma He yTU4e Ha NOTPOLLHY
enekTpu4He eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm mx
OpXaTu OTBOpeHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

* HewmojTe nogeluasaTti NPEBUCOKY
TemnepaTypy OCUM ako TO He 3axTeBajy
KapaKTepucTUKe XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpUju BUCOKa
1 KOHTpOna Temneparype nofelleHa Ha
HUCKY Temnepartypy, a nputom je ypehaj y
MOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
paguTu HenpecTaHo, Npoy3poKyjyhu
cTBapake nka Unu nega Ha ucnapmsady.
Y Tom cnyuyajy nogecute perynarop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTtypy Kako
61 ce omoryhuno aytomaTcko
oaMp3aBam-e.

* He npekpvBajTe BeHTUNALMOHE peLueTke
unm pyne.

5.2 CaBeTu 3a yyBaH-€ XpaHe y

dpumxmnaepy

» [lperpaga 3a 4YyBak€e CBEXE XpaHe
O3HayeHa je ca @) .
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@

BeHTunatop paam camo kaga cy Bpata
3aTBOpeHa.

@

He yknamsajTe noknonav, BeHTunaTopa.

OuyBare CBEXUX HaMMpPHULA OCUrypaHo
je npu TemnepaTypu o +4 °C nnu HUXoj.
YBeK KopucTuTe 3aTBOpeHe nocyae 3a
YyyBak-€ YBPCTE U TEYHE XpaHe Aa bucTe
cnpeynnu n3nasak ykyca u mupuca y
OKOMNHM NPOCTOP.

[a 6ucte nsdernu yHakpcHy
KOHTaMuHauujy CKyBaHe 1 CMpOBeE XpaHe,
NMOKMONMTE CKyBaHy XpaHy 1 0ABOjTE je oA
cupose.

YMoTajTe 1 nocTaBUTE MECO Ha CTaKNeHy
nonuvuy n3Hag dpvoke 3a nosphe.
OamMp3HUTE XpaHy y dopuxmnaepy.

He ctaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
Ounctute Bohe 1 nosphe 1 ctaBute y
HaMeHCcKy proky (dpuroky ca nosphem).
HewmojTe gpxute ersotmyHo Bohe y
Ppwxuaepy.

Hewmojte aa yysate nosphe nonyT
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y pvxuaepy.

3aTBOpUTE BOLE Npe Hero LWTO UX CTaBUTe
y pprxuaep.




6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogercke ,be3dbegHoct”.

6.1 Ynwherwe yHyTpaLlHOCTU

Mpe ynotpe6e NpBo 04UCTUATE YHYTPALLIHOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM W HeyTpanHum

canyHowm, a 3aTum ocyLuuTe.

dpwkmaepa. OampaHyTa Boga ce oaBoau
KpO3 CIIMBHUK y nocebaH cyd v Tamo
ncnapasa.

PefoBHO YMCTUTE OABOA OAMP3HYTE BOAE Ha
CpeavHu kaHana oferka 3a pkuaep.

Kopuctute yncray Luesn npunoxeH y3 ypeha,.

/\ OMPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

/\ OMPE3

KomaHngHy Tabny ounctute BrnaxxHom
KprnoMm. Hemojte ga kopuctute
netepueHTe. KomangHy tabny obpuwmrte
MEKOM KproOM.

y

g

N

u 0
| |_°/

6.2 NMepuoaunyHo ynwherwe
Pe[J,OBHO HYUCTUTE onpemy:

*  OuucTnTe yHyTpawHOoCT 1 npubop
MI1aKkoM BOAOM W HeyTparnHUM canyHoM.
Vcnepute 1 nocywnte 6pucarem.

» PeposHo GpuwnTe 3anTuBke BpaTta.

6.3 Oamp3aBame hpwxmngepa

Wie ce Tokom HopMmarHe ynotpebe

ayToMaTCKM yKnama U3 ncnapveava ofgeroka

7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbenHoct”.

7.1 WTa yunmHuTM axo...

6.4 MNMepuopa kapa ce ypehaj He
KOpUCTU

Kapa ce ypehaj He kopucTtu gyxe Bpeme,
npeayamute cnegehe mepe
NnpenoCTPOXHOCTU:

1.

PON

Wckrbyunte anapat 13 enekTpudHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy XpaHy.

Ounctute ypehaj n cas npunbop.
OcTtaBuTe BpaTa OTBOPEHA Kako bucTte
Cnpeynnu HacTajake HenpujaTHNX
mMupuca.

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewere

Ypehaj He pagu.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykmbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajare Huje
NPaBUMHO YTaKHYT Y 3UAHY YTUYHN-

uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTUKay y 3naHy
YTUYHNLY.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

Hema HanoHa y yTuiHmum.

MpukrbyunTe Heku Apyrv enek-
TPUYHYM ypehaj y Ty 3naHy yTU4HMLY.
KoHTakTupajte kBanvdunkosaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MpoBepute ga nu ypehaj cToju cra-
6unHo.

3BYYHM UK BU3yeNHU anapmM je yk-
TbYYeH.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTtBOpuTe BpaTa.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHaHa
Tabna“.

MpeBuLLe xpaHe ce CTaBrba y UCTO
Bpeme.

CauvekajTe HEKOnMKo caTu 1 3aTuM
NOHOBO MPOBEPUTE TeMnepaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaemse ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesuLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaav Ha
cobHy TemnepaTypy, Npe Hero wTo
je ctaBute y ypehaj.

Bpata Hucy NpaBunHO 3aTBOpPEHa.

Mornepnajte ogervak ,3aTBapare
BpaTa“.

dyHkuwja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTncka Ha ,Extra Cool”,
WM HaKoH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
ofpeheHor BpemeHa.

To je HOpMarnHo, HWje AOLWMO HKX A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpata ce Tewwko oTBapajy.

MokyLianu cte aa oTBOpUTE BpaTa
ofjMax HaKoH LUTO CTe UX NPETXO4HO
3aTBOPUNY.

CavekajTe HEKONIMKO CEKYHAN U3me-
Hy 3aTBaparba 1 NoHOBHOr OTBapa-
Ha Bpara.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasBHOCTU.

3aTBOpUTE M OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

Ob6partuTe ce oenalheHom cepsuc-
HOM LIEHTpY.

Hakynuno ce npeswLe ukba u neaa.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
BpaTa“.

3anTumBka je AecdopmmucaHa unm 3a-
nprbata.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
Bpara“.

XpaHa Hvje NpaBunHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornaerebe ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH v noa-
eLUEeH Ha HajHWXKy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

MopeweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomangHa
Tabna“.

Boga ce nanvBa Ha 3aamy nnovy
dpwxmaepa.

Tokom npoLieca ayToMaTcKor oarne-
RArBakba TONM ce MHe Ha 3aaH0j
nnoyu.

Taxko Tpeba pna 6yne.

MpeBwLLe KOHAEH30BaHE BoAe ce
Hanasu y opuxuaepy.

Bpara cy cysuLe YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

Bpata Hucy 6una 3atBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTe ga nu cy BpaTa 3aTBO-
peHa [o kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje 6una ymota-
Ha.

YmoTajTe xpaHy y ogrosapajyhe na-
KOBakbe Npe Hero LWTo je cTaBuTe y
ypehaj.

HopwmanHo je aa Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHAEH3aLMje Moxe Ja ce
dopmumpa 360r nosehaHe BNaxHoO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
npou3BoaAu HUkakBy Brary. HakoH
OBOr NMepunoaa, BMaxHOCT y dpviKu-
fepy ce cama cmamyje.

TokoMm neta u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTtypy y dpwkuaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanu
BOAE.

Vima npesuwwe Bnare y opwxuaepy.

O6puLmnTe cTakneHe nonuue Kprnom
Aa bucTte yKNoHWNM kanu Boae.

Bopa Teve yHyTap dpwxuaepa.

XpaHa cnpeyasa Aa Boaa oTuye y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

Ma3nTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
by Mriovy.

OpgBop 3a Boay je 3a4enrbeH.

OumncTuTe 04Bof 3a Boay.

TemnepaTypa He MOXe fa ce nog-
ecu.

Extra Cool dyHkumja je ykibyyeHa.

Py4Ho uckrbyuunte dyHkumjy Extra
Cool nnu cavekajte aa ce dyHKumja
ayTomaTcku geakTvsupa. MNorneaaj-
Te operbak ,PyHkumja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npesuiue
HMCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBunHoO noa-
elleHa.

Mopecute BULLY/HWXY TemnepaTypy.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepnajte ,3atBapat-e BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npeBuwwe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaam npe
cMeLUTara yHyTpa.

MpeBuLe xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XOAHO.

dyHkuuja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja Ex-
tra Cool".

Hewma uupkynauuje xnagHor Basgy-
xay ypehajy.

O6e36eauTe uMpkynauujy xnagHor
Basgyxa y ypehajy. MNorneaajre ,Ha-
nomeHe 1 caBeTu" nornaerbe.
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Mpo6nem Moryhu y3pok

Pewene

MHaukaTtop nete Temneparype Tpe-
nepu.

Mpobnem y komyHuKaumju.

O6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 faarbe XnaguTu XpaHy, anv Hehe
6utn moryhe nogecuTtu Temneparty-
py.

MHavikaTop npee unu apyre Temne-

patype Tpenepu. pe.

Mpobnem ca ceH3opom Temnepary-

Ob6patuTe ce oenalheHom cepsuc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu XpaHy, anv Hehe
6utn moryhe nogecutu Temneparty-
py.

®

Ykonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnawheHoM CepBYCHOM LiEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHNYKWM NOJALIN

TexHu4ke nHopmaumje ce Hanase Ha
NAoYMLUM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallke cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuYK.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHMuwM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MHdOopMaLmjama Be3aHnM 3a y4nHak ypefaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajedHo ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby n cBum
ocTanuMm JOKYMEHTMMA Koju ce ncnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

7.3 3aTBapame Bparta

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, norneaajte
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHunn HeucnpasHe
3anTvBKe Ha BpaTuma, obpaTtuTe ce
OenalwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

WHpopmaumje HasegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahn 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasvsa mofena u
Opoja npou3Boaa Koju Ccy HaBeaeHU Ha
NAoYMLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTtarbHe nHopmaumje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. NHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmnjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a
BEHTUNauujy, AMMeHsunje nexuviita u
MUHMManHa pacTtojaka nosagu Tpeba aa
Oyay kao WTo je HaBeAEeHO y OBOM YMyTCTBY
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3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussohadyy 3a cBe AofaTHe
MHopmaumje, ykby4dyjyhun nnaHose
ybauuBama.



10. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. lNomosnte y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeaVHe 1 by ACKOr
34paBrba Kao 1y peumKnnpatry otnagHor
mMaTtepujana og enekTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX

X

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom «=
HemojTe GauaTtun 3ajegHo ca cmehem.
MpownsBog BpaTute y nokanHu LueHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Dobrodosli pri blagovni znamki Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da
ste izbrali naso napravo.
@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, Ce niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati ¢iS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

» Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in
pijace.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

» Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja
navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

* OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

+ OPOZORILO: Za pospesitev odtaljevanja ne uporabljajte
mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

+ OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

* OPOZORILO: V predalih za shranjevanje zivil v napravi ne
uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca
proizvajalec.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in
brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalaZzo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo prikljucite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vtiCnice.
Naprave ne nameScajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
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kuhalnih plos¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namesScajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni soncni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektri¢nega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri nameS$¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.

/N\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.




» Naprava mora biti ozemljena.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Ce vtiCnica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektriarjem.

» Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti€a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblas€eni servisni center ali elektricarja.

 Prikljuéni kabel mora ostati pod vticem.

» Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuéni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vvtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporecnosti. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostoje¢a uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

+ Ce pride do poSkodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.

* Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

* Taizdelek vsebuje enega ali ve¢
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

¢ O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢iséenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
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plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo vec¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Gumb za predal hladilnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave
2. Indikatorji temperature naprave
3. Tipka Extra Cool
4. Indikator Extra Cool

3.1 Vkloplizklop
Vklop

1. Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta

nastavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti¢ iz omrezne vtiCnice.
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» Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc¢insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

3.2 Nastavitev temperature

@

Ob vklopljeni funkciji Extra Cool
temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Indikatorja temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).

Indikator ECO zasveti, ko je nastavljena
priporoCena temperatura.

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljene
temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

S funkcijo Extra Cool lahko hitro ohladite
vedje koli¢ine tople hrane, ne da bi segreli
hrano, ki je Ze shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije Extra Cool pritisnite gumb
Extra Cool . Zasveti indikator Extra Cool.

@

Ta funkcija se ustavi po pribl. 6 h.




Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
Extra Cool. Indikator Extra Cool se izklopi.
3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo indikatorji temperature v
hladilniku in oglasi se zvocni signal.

4. DNEVNA UPORABA

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

/\ POZOR!

Ta hladilna naprava ni primerna za
zamrzovanije Zzivil.

4.1 Namescanje vratnih polic

Za lazje shranjevanje zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne viSine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj reSetk lahko spremenite.

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 Predal za zelenjavo

Predal je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal in ga dvignite.

2. Vodila

~

&

Za ponovno namestitev:
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1. lzvlecite vodila.

-

2. Zadnji del predala (1) polozite na vodila.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
spredniji del predala (2) dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.

5. Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.

4.4 Odstranjevanje ExtraZone
Nad predalom za zelenjavo je predal.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal iz hladilnika.
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2. Dvignite sprednji del predala.
\/

/T

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvlecCete
iz naprave.

4.5 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Istoasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.6 Regulator viage

Steklena polica predala za zelenjavo je
opremljena z napravo, ki zagotavlja optimalno
vlaznost v predalu.



®

Na napravo za nadzor vlage ne
postavljajte Zivil.

=

Polozaj regulatorja vlage je odvisen od vrste
in koli¢ine sadja in zelenjave:

« Zaprte reze: priporoceno za manjse
koli¢ine sadja in zelenjave.

» Odprte reze: priporoc¢eno za vecje koli¢ine
sadja in zelenjave.

4.7 Ventilator

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem, ki
omogoca hitro hlajenje Zivil in ohranja
enakomerno temperaturo v notranjosti.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Konfiguracija s predali v spodnjem delu
naprave in enakomerno razporejene
police zagotavlja najucinkovitejSo uporabo
energije. Polozaj posodic na vratih ne
vpliva na porabo energije.

+ Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

* Ne nastavljajte previsoke temperature,
razen Ce je to potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

Ventilator se po potrebi vklopi samodejno.

@

Ventilator deluje samo ob zaprtih vratih.

@

Ne odstranjujte pokrova ventilatorja.

5.2 Namigi za hlajenje zivil

» Razdelek za sveza Zivila je oznaCen z

@

« Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi prepredili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
loCite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

e Zivila odmrznite v hladilniku.

« V napravo ne postavljajte vro¢ih Zivil.

« QOcistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Eebula in Cesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.
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6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plos¢o odistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ¢iscenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke ocistite z mlac¢no
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

» Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obi¢ajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno distite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

6.4 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

2. Odstranite vsa Zzivila.

3. Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

V omrezni vti¢nici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektri¢no napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
ploséa“.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
vec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza*“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

Kompresor se ne zazene takoj po
pritisku »Extra Cool« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene Sele ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napa¢no poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Luc je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

VzdolZ hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plo$¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila zas¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalaZo.

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vijo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ vlage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da Zivila niso v stiku s hrbtno
ploscéo.

Iztok za vodo je zamas$en.

Ocistite iztok za vodo.

Temperature ni mogoce nastaviti.

Extra Cool je vklopljena.

Roc¢no izklopite Extra Cool funkcijo
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
vec hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Cool«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

Utripa indikator pete temperature.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge tem-
perature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo Se naprej
ohranjal zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na

pooblasceni servisni center.
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7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.

7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.



2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so priloZeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznac¢enih s

3. Za zamenjavo poskodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnej$e informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obd¢inski urad.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
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